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See the notice on TED website

528389-2026 - Hange
Poola – Kantseleitarbed – DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE CHEMICZNE, 
PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE POWSZECHNE I 
SPECJALNE
OJ S 145/2026 30/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 4 Regionalna Baza Logistyczna
E-posti aadress: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I 
PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 76343918-5efb-471b-b645-925cd1d46d1e
Sisemine tunnus: TECH/145/KO/2026 - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie art. 132 ustawy Pzp. Zamawiający w niniejszym postępowaniu skorzysta z 
dyspozycji art.139 ust. 2 ustawy Pzp, zgodnie z którym Wykonawca nie jest obowiązany do 
złożenia wraz ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust 1. ustawy Pzp tj. dokumentu 
JEDZ. Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Do udzielenia 
zamówienia będącego przedmiotem niniejszego postępowania stosuje się przepisy cyt. 
Ustawy Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie, a w sprawach nieuregulowanych 
ustawą - przepisy ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 Kodeks Cywilny (dalej jako: KC).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30192000 Kantseleitarbed
Täiendav liigitus (cpv): 24960000 Mitmesugused keemiatooted, 24950000 Erikeemiatooted, 
44820000 Lakid, 44810000 Värvid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/528389-2026
mailto:4rblog.przetargi@ron.mil.pl


528389-2026 Page 2/19

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul.Pretficza 28  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 226 830,11 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający w przedmiotowym postępowaniu może skorzystać z art. 257 Ustawy 
Pzp tj: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 
ustawy Pzp -
ustawa pzp
Kohaldatav piiriülene õigus: nie dotyczy

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: CZĘŚĆ 1 - WYROBY PAPIERNICZE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: CZĘŚĆ I - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE 
CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE 
POWSZECHNE I SPECJALNE

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30192000 Kantseleitarbed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający informuje, iż nie przewiduje udzielenia 
zamówień opcjonalnych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pretficza 28  
Linn: Wrocław
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Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce dostawy: wskazane zgodnie z Załącznikiem nr 2 do Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 17 584,55 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp.; oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia o zakazie ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; 4) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; /jeżeli w postępowaniu lub jego części złożona zostanie tylko jedna 
oferta, Zamawiający informuje, że nie będzie żądał niniejszego oświadczenia, ze względu na 
fakt braku wystąpienia okoliczności uzasadniających treść takiego dokumentu/. Wzory 
oświadczeń, o których mowa w pkt 1 i 4, przekazane zostaną Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jako załączniki do pisma z wezwaniem, kierowanym w trybie art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
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opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako 
jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w opisie przedmiotu zamówienia, wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – platformy 
zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez Zamawiającego do 
porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. +48 261651080, e-
mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://platformazakupowa.
pl/pn/4rblog
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie 
na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy wraz z załącznikami.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony 
prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób. 4) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 4 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: CZĘŚĆ 2 - PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: CZĘŚĆ II - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE 
CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE 
POWSZECHNE I SPECJALNE

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24960000 Mitmesugused keemiatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający informuje, iż nie przewiduje udzielenia 
zamówień opcjonalnych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pretficza 28  
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Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce dostawy: wskazane zgodnie z Załącznikiem nr 2 do Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 86 518,93 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp.; oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia o zakazie ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; 4) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; /jeżeli w postępowaniu lub jego części złożona zostanie tylko jedna 
oferta, Zamawiający informuje, że nie będzie żądał niniejszego oświadczenia, ze względu na 
fakt braku wystąpienia okoliczności uzasadniających treść takiego dokumentu/. Wzory 
oświadczeń, o których mowa w pkt 1 i 4, przekazane zostaną Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jako załączniki do pisma z wezwaniem, kierowanym w trybie art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
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ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako 
jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w opisie przedmiotu zamówienia, wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – platformy 
zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez Zamawiającego do 
porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. +48 261651080, e-
mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://platformazakupowa.
pl/pn/4rblog
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie 
na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy wraz z załącznikami.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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Rahastamiskord: Warunki płatności: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony 
prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób. 4) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 4 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: CZĘŚĆ 3 - SUBSTANCJE CHEMICZNE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: CZĘŚĆ III - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE 
CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE 
POWSZECHNE I SPECJALNE

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24950000 Erikeemiatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający informuje, iż nie przewiduje udzielenia 
zamówień opcjonalnych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Postiaadress: ul. Pretficza 28  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce dostawy: wskazane zgodnie z Załącznikiem nr 2 do Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 30 285,15 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp.; oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia o zakazie ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; 4) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; /jeżeli w postępowaniu lub jego części złożona zostanie tylko jedna 
oferta, Zamawiający informuje, że nie będzie żądał niniejszego oświadczenia, ze względu na 
fakt braku wystąpienia okoliczności uzasadniających treść takiego dokumentu/. Wzory 
oświadczeń, o których mowa w pkt 1 i 4, przekazane zostaną Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jako załączniki do pisma z wezwaniem, kierowanym w trybie art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
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Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako 
jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w opisie przedmiotu zamówienia, wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – platformy 
zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez Zamawiającego do 
porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. +48 261651080, e-
mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://platformazakupowa.
pl/pn/4rblog
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie 
na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy wraz z załącznikami.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony 
prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób. 4) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 4 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: CZĘŚĆ 4 - PRODUKTY LAKIERNICZE POWSZECHNE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: CZĘŚĆ IV - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE 
CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE 
POWSZECHNE I SPECJALNE

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44820000 Lakid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający informuje, iż nie przewiduje udzielenia 
zamówień opcjonalnych.
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pretficza 28  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce dostawy: wskazane zgodnie z Załącznikiem nr 2 do Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 87 061,28 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp.; oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia o zakazie ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; 4) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; /jeżeli w postępowaniu lub jego części złożona zostanie tylko jedna 
oferta, Zamawiający informuje, że nie będzie żądał niniejszego oświadczenia, ze względu na 
fakt braku wystąpienia okoliczności uzasadniających treść takiego dokumentu/. Wzory 
oświadczeń, o których mowa w pkt 1 i 4, przekazane zostaną Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jako załączniki do pisma z wezwaniem, kierowanym w trybie art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: cena
Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako 
jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w opisie przedmiotu zamówienia, wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – platformy 
zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez Zamawiającego do 
porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. +48 261651080, e-
mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://platformazakupowa.
pl/pn/4rblog
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie 
na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy wraz z załącznikami.
E-arveldamine: Lubatud

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony 
prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób. 4) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 4 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: CZĘŚĆ 5 - PRODUKTY LAKIERNICZE SPECJALNE
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, 
SUBSTANCJE CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY 
LAKIERNICZE POWSZECHNE I SPECJALNE wg zestawienia asortymentowo-ilościowego 
zawartego w formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: CZĘŚĆ V - DOSTAWA - WYROBY PAPIERNICZE, SUBSTANCJE 
CHEMICZNE, PRODUKTY I PREPARATY CHEMICZNE, PRODUKTY LAKIERNICZE 
POWSZECHNE I SPECJALNE

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44810000 Värvid
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający informuje, iż nie przewiduje udzielenia 
zamówień opcjonalnych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pretficza 28  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce dostawy: wskazane zgodnie z Załącznikiem nr 2 do Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 380,20 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp.; oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia o zakazie ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; 4) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; /jeżeli w postępowaniu lub jego części złożona zostanie tylko jedna 
oferta, Zamawiający informuje, że nie będzie żądał niniejszego oświadczenia, ze względu na 
fakt braku wystąpienia okoliczności uzasadniających treść takiego dokumentu/. Wzory 
oświadczeń, o których mowa w pkt 1 i 4, przekazane zostaną Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jako załączniki do pisma z wezwaniem, kierowanym w trybie art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako 
jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w opisie przedmiotu zamówienia, wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – platformy 
zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez Zamawiającego do 
porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. +48 261651080, e-
mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://platformazakupowa.
pl/pn/4rblog
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321408
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie 
na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy wraz z załącznikami.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony 
prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób. 4) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 4 Regionalna Baza Logistyczna

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Registreerimisnumber: 8960004952
Osakond: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Postiaadress: ul.Pretficza 28 50-984
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-984
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
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Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Telefon: 261 651 080
Internetiaadress: www.4rblog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
438030-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

mailto:4rblog.przetargi@ron.mil.pl
http://www.4rblog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2ea91fe0-b568-495b-8ac8-f98568866fe5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/07/2026 10:52:33 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 528389-2026
ELT S väljaande number: 145/2026
Avaldamise kuupäev: 30/07/2026
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